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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৪১

৮৩/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ৮৩/৩. নাবী (সাঃ)-এর শপথ কমন িছল?

باب كيف كانَت يمين النَّبِ صلى الله عليه وسلم

আরবী

يحي بن بيرٍ حدَّثَنَا اللَّيث عن يونُس عن ابن شهابٍ حدَّثَن عروةُ بن الزبيرِ انَّ عائشَةَ

قَالَت انَّ هنْدَ بِنْت عتْبةَ بن ربِيعةَ قَالَت يا رسول اله صل اله عليه وسلم ما كانَ مما

علَ ظَهرِ الارضِ اهل اخْباء او خباء احب الَ انْ يذِلُّوا من اهل اخْبائكَ او خبائكَ

لها نوا مزعنْ يا نم َلا بحا اءبخ وا اءخْبا لها موالْي حبصا ام ثُم يحشَكَّ ي

دِهدٍ بِيمحم الَّذِي نَفْسا وضياه عليه وسلم وال صل هال ولسر كَ قَالائبخ وكَ اائخْبا

قَالَت يا رسول اله صل اله عليه وسلم انَّ ابا سفْيانَ رجل مسيكٌ فَهل علَ حرج انْ

اطْعم من الَّذِي لَه قَال لا الا بِالْمعروفِ

বাংলা

৬৬৪১. ’আিয়শাহ িসীকা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, িহা িব ’উাহ ইন রাবীআ’ বলল, হ আাহর

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম! এমন এক সময় িছল যখন ভূ-পৃে যারা তাঁবুেত বাস করেছ তােদর মােঝ

আপনার অনুসারী যারা তারা অপমািনত হাক এটা আিম খুবই পছ করতাম। (এখােন বণনার মােঝ িতিন اءخْبا
বেলেছন, না اءبخ বেলেছন এ সেক রাবী ইয়াইয়ার সেহ রেয়েছ।) িক আজ আমার কােছ এর চেয় বিশ

িয় িকছুই নই য, তাঁবুেত বাসকারীেদর মােঝ আপনার অনুসারীরা সািনত হাক। রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যাঁর হােত মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর াণ কসম ঐ সার! এ

সান আরও বাড়ুক। িহা বলেলা, আবূ সুইয়ান একজন কৃপণ লাক। তার মাল থেক তার পিরবারবগেক)

িকছু খাওয়ােল এেত িক আমার কান দাষ হেব? িতিন বলেলনঃ না। তেব তা (নায়সতভােব হেত হেব।

[২২১১] (আধুিনক কাশনী- ,৬১৭৮ ইসলািমক ফাউেশন- ৬১৮৬)
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Hind bint `Utba bin Rabi`a said, "O Allah 's Apostle! (Before I embraced
Islam), there was no family on the surface of the earth, I wish to have
degraded more than I did your family. But today there is no family whom I
wish to have honored more than I did yours." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "I
thought similarly, by Him in Whose Hand Muhammad's soul is!" Hind said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! (My husband) Abu Sufyan is a miser. Is it sinful of me
to feed my children from his property?" The Prophet said, "No, unless you
take it for your needs what is just and reasonable."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31405
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